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Mon cher journal


Moi, pauvre informaticien, dès qu'il faut chercher quelque chose de juridique, je ne sais pas ou aller, laors je te pose cette question à toi.


Cela fait maintenant 1 mois que je travaille régulièrement sur une oeuvre d'un écrivain anglais très à l'honneur ces dernières années, entre autre grâce à des films d'un réalisateur néo-zélandais.


Cette oeuvre est en fait un recueil de lettres qui n'a jamais été traduit.


Je me suis lancé, pour chacune de ces lettres (350 en tout, j'en ai fait une cinquantaine), à la dure tâche de résumer ces lettres une par une en français.





Ce ne  sont pas des traductions, mais des résumés, qui varient de quelques lignes à 1 page (mais dans ce dernier cas la lettre faisait 3 pages).





Je me pose la question de savoir si la publication de ces résumés est légale, tolérée en général, ou totalement interdite, à cause des droits d'auteur.
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